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CANTIC SPIR~TUEL, 
• 

• 

VAR JUJ A~1ANT _AN~ DE-N 'ER V ARN GENERAL, 
- . 

' 'TROET A LATIN E BREZONEC • -
.. 

• • 
' • 

-

. Var ton Separation an Ene eus ar c•horf. 

LÊVIT, côs ha yaouanc, qement so var ar bed 
....... Ut1 avertissamant a c'henou ar Propbet, · 

Pehioi a lavar d'an oll antieramaot : 
En em gonvertissit, arro eo ar Jujamaot. ~ 

C'h-oant a tneus da gomz deoc'h demens ar Jujamant, . 
Ma ro din asistanç Doue oll-buissant : · , 
Ha disclêrya d'ar bobl madelez bor Zalver, 
A bep eternite en andret ar pec'her • 

Etre Jerusalem ba menez Olivet 
Eno ema ar plaç ma vez·imp oll baroet ; 
U.r va rn· bac a vez·o heb mar definitif, 
Jesus-Christ a vezo hor baroer, bor pQntif • 

. An eil Person an Drindet , oboissant de Dad , 
· · A azeo en deiz-se e traou·yen Josaphat : 

Bet en deu~ ar pouvoar eus a zorn an Drindet .. 
Da brononç ar setanç a enep ar pec'bet. \ 

Pa vezo asezet ar Barner rigourus 
Er gador imperial , gant ·ur faç colerus · 
E c'halvo ar bec'herien evit o funissa 
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Demeu-s an . disprisan~. o deus b·et evitâ~ 
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Pell so oc'h eus clêvet comz eus a _-fin ar bed 
Nac· eus a signou bras a die beza guelet" : 
Qernez bac ar . voceo , brezel ~ vezo gue let , 
Ha chanchamant en eol , el foar hac er stered. 

• 

Pa vezo assamblet er plaç-se an Drindet , 
Ar Zent ~_lîac r ao iEiet, an olJ Patriarchet, 

~ ' E vezo commandet d'un lEI incontinant • 

- Qen1eret un . trompill da zoo ar Jujamant. 

• 

, 

Neuze souden un ~1 , dre ordre11anç Doue , 
A raï. commandamant expres da ~bep eue 
Da guemeret o c'l1orfo , evit dont assambles
Da glêvet un arret hep appelJi james·. . . .; 

· Pa glêvo Lucifer eus a c'henoù an lEI 
Eo dezàn com~aodet gant an Tad Eternel 
En em apparissa gant 0 oll gonsortet 
E trayouyen Josaphat da glêvet o nrret. . 

~ 

-

Clêvet e veziot partout betec ~r firmamant : 
Pebes counner euzic , bebes anrajamant 
A grogo e Satan bac e gamaradet 
Obois-sa d'an El abers Salver ar bed. . -

• .t 'J 

Deut, erne ~Lucifer,~ tud fo.ll ha milligu.et ; 

-
• 

• 

. Deomp dira·c ar narner ·ma .vezimp condaonet _ 
Da lesq.i ebars en tan epad an eternite , 
A t"zo . deomp graparet evit ~on- infidelite • 

.., ~ ( . 

• 

N~euze commandamant a rai prest Lucifer ; 
Ma vezo: digacet prootamant ar c'hayer 1 -

• Pelec'h ez eo serifet qement pec'het boo eus grêt , 
Sonjet na lavaret aba m'omp var ar bed • 

., '-~ 

Pa vezo Satanas bac e oll gonsorte& 
Ar~\1 ebars er plaç a vezo destinet , 

, E tigor9 e levr Jeun a bep vilenj·· , \1 L 

Dac e Jtisqu_ezo sclê:r e bec'bet da bep bini. 
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Doue a bermetto en deiz-se da Lucifer 
Da zifen e barti a enep ar pec'her;~n 1 

• 

• 

-
• 

-

Pehioi a c'houlepoo , e presanç an V·rindet , -
Venjanç eus ar pec'lier· ha demeus ·e beé.'het. . / 

,.,. • 1 

Barner just , emezâo ; Barner a virioné ; t.L~ 
Ha c'houi ri < ell ·Jerne) va zra diganeme 'l · 
Ce tu va c'li~yer leub ~ aèmeus o fec'hejou , · 
0 deveus coumetet a nep deoc'b , Autrou • 

• 

. } . 
· Cetu aze , Autrou , nombr bras a dud lubric 

0 deveus grêt pec'hejou a so diabolic ~ . r 

1 

• 

M'cm boa , me va-onan , horrol r.ouz o sellet : 
Veojanç a. c'houlent1àn , pa ze dio permetet .. 

P'en devo achuet Lucifer e ziscours; · 
Me vouyo r'ar pec'her paour ouz pion caout recours, 

· ~Jar sell ous ar Verc'hes , emedi -e col er,, ~ ;J'' , 
Prest da c'houlen venjanç a enep ar pec'her. 

.. .. " ~ .. 
Ar Zent bac an 1Eies ne gredoot laret guer, 

0 velet Jesus-Christ qeo terrubl e;. coler , ! r _ 
Prest da losca an tan eus a leio an eêvou 
Var benn ar .bec'herien , balamoor· d'e viçou. 

Neuze ar Barner just , bor Zalver Jesus-Christ, 
A br·ononço un arrêt ·sïauas a vezo trist · "1 , 

A enep ar pec'her bac an oll pec'herieo., 
0 c'hondaono d'an' 1an , e -creis pu_nç a·n ife rn~ 

Tec'het peii- 9iouzio ~· tud vil ·ha ~ milliguët ~ 
lt da dao an ifern ,' a so deoc'b prepar.et; 
lt-hu da lesqi ·eno· epad an eternite, f , -- • 

En qeît ha ma vezo·· tri Fersoo en un Doue . 
• 

l~ucifer gant ur voez -borrûbl :ha detestabl · 

• 

• 

A lavaro dezo !· deut-htf; t-ud miserabl ; ~-' 
Dent-hu da bunç an ifern ~ deut er tlammo .. u gries 
Da lesqi ebars an tan ne fioisso james. f.J r~~ " 
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Neuzed ar re daonet a grio evellen : · 
Adieu, Salver ar bed , red eo mont d'an ,. ifero , 
Adieu , Guerc~hes Vari , adieu deoc'h , Rouanes : 
Ret eo mont .d'an ifern da . lesqi da james .. 

• • 

Me ro mallos d'an tad èn deus va anjandret , 
Ba mil mallos d'ar vam e deveus va ganet , 
~a d'am amieguez n'e devoa va mouguet , 
Pe va zaûJet d'ar moc'h o devise va debret. 

' 

, 

Mallos a roàn d'an hêur ha mallos d'ar momet , 
Mallos d'an de biscoas ma voao-me badezet ; ,. 
l\le garze beza taule~ e cavarn ar sPrpant , 
Pa voan douguet d'an ilis da receo badiziant . 

Me ro d'ar c'hôvessour mil malediction 
A les e benitantet ebars en abusion , 
Na zeu d'e refusi demeus an abso.lven , 

• 

· Qen na velje ennàn ur cl1anchamant a grenn . 
Ma carje va refus démens an absolven , 

Ne vijen qet daonet da james evellen. 
Pa vijen prest da bec'hi e teuen da lavaret : 
Hen-a-heo en deveus arr c'hasiou reservet. 

1 

-

Mallos a roàn d'an eol , d'al loJr ha da'r stered , 
P'am guelent o pec'hi n'o devoa va lonqet ; 

· Ha bremâ e~ c'houlennont venjanç oll' em enep ; 
Celu pebes poanniou a zo dio preparet. . 

P'en devo .-bor Zalver coodaonet ar re-màn 
Mont da bunç ao iforn e compagounez Satan , 
Gant ur visach coutant, laouen ha gracius 

. E comz evellen ouz ar re eu rus .: · 
Deut oll, va migoonet, deut oll d'ar Baradoes. ~ 

Da bossedi ar ·gloar ne finisso james, 
Da gana da james ar c'hanticou nevez 
A gan an oll JEtez gant peb seurt levenez • 
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Ne uze an Tad Eternel a lava ras deze -: 
Deot oll, va bugale, deut-hu oll ganeme ; . 
C'hui oc'·h eus va servichet ha va mab assambes : 
Evit ho recompaoç deut oll d'ar Baradoes. 

Deut, erne ar Verc'bes, da guemeret ho partach, 
Evcl ma veritit, derneus ar guir heritach 
A so deoc'h ·pre pa ret a bep eterni le 
Evit or recompanç eus ho fidelite • 

• 

Souden, e vezi.ot cunduet ebars ar Baradoes 
Gant ar Verc'hes Vari, ar Zent bac an lEiüt , 
Da gommanç ur vuez Jeun a bep joaüstet , ~ 
E presanç an Drindet, ar Zent bac an JElet • 

Cetu amào ur guentel a so verifiet , 
Transporte\ a latin el langach brezonec, 
Evit avertissamaot d .. an oll gristenien . 
Da guittat o ~içou bac ober pinigen. , 

• 

Rac-se, va dreudeur paour, en em gonvertisset, 
Distroit ouz Doue ha renoncit d'ar bed , 
Ha me a ell assuri deoc'h gant graç Doue 
E vint eürus er fin eus ho pu~. . 

Brem à, va .. breud·eur christen, . clêvit ho convia 
D'en em lacat en deiz~ze en tu a guevet goella / 
Me a bed ar Verc'bes, ar Zent hac an .iElet 
Ma vezo en tu deo e vint asezet. .. 

• 
• 

t 

• • 

' . F 1 N. ... 
1 

• 

• 

• • 1 l • 

• -
... 

r 

' • -
• 

• 

.. 

\ 

1 

• 



• 

• 

-

• 

• 

, 

• 

• 

-

• • .· 

• 

-

• 

• 
i 

l -, 

. CAN1,JC SPIRITUEL 
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Elec~h ma zeus refleœionou var ar 'P8var Fin diveza 
en egard an Eternite evit ober deomp en em resolvi 
da lacat hor poan da c"honnit an Eiirusdet eternel 
ved-hont, ha da renonç d'ar ~pe.c"het ha d~ ar bli-
jadterezou eus ar bed-rnâ. - " 

• -
• 

- .,.. . 
Var ton , Biron. 

) 

• 

ONJIT ,_ den abuset , sonjit en eternite · 
l C'boui pehini so sujet d'ar p,ec'het a vanite; 
Sonjit e rencot mervel ha quittat ar bed-mâ ·, 
Pa zeui Doue d'ho qervel abars .Jlell}eur amâ. 

Ne uze gant ca.Jz a _spont -e' ~encot app,arissa 
• 

Da renta piz ho co nt d'ar ~a.~ner rigolJ .r~ssa, · -
: Ur setanç a recevet a vuez pe a varo, 

Hac ar stat n1'eo ~m guev~t da james a bado . 
. Nemet ur vech hepqeo ar Barados na golfer, 

Eus an ifern biqeo en em denn na elfer ,.,.~~-~~ , · 
. · : Hoguen Barados collet, ceiu tout êt da goll, 

Ha Barados gounezet, cetu gounezet oll. -

• 

• 

• 

Boet en deus -Doue ar choas deoc'h en assuranç 
En eil pe eguile da ober ho teumeoranç; 
Eo ifern ~ pe er Barados e ra·ncot chom ato 
Da ·zêvi ·pe da repos, gouda sou fr ar maro.. . 
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. r. En _tranü-se ma ~soncfifa~'h , e tilezac'h ar viçou: 
Hâc en èm avissac'n âà bràiica ar vettuziou; 
E veziant veac'h da dec'het dions peb occasion 
Da gooeza en ho pec'het bac en tentation.-

• 

' Gbùs1éo0dé oc'h qen da li, èjeo etOUrdi, qeo oiJsliôet, 
Né zeus nemet Jraou-all oc'h occupi s·peret , 

1 

Eleac'h sopjal en affer èus lio silvidiguez., . , 
Ha c'fiJui~ e qer tiras danger da vont da gol.l ivez • 

•( ~ \ 1 • .). 

Saveteit hoc~h ene, an ifèrn abandonit, 
· Ha cboasit prèst ar1 eê, liqit hô poan d'e c'honît 

Ore œuvrou ·a drugarez pe ar baciaotet 
Ha dr~ ar guir garantez en aodret Doue bepret. 

C-ôvessaïtl a galon ho pec'hejou tremenet , 
Ha goulennit pardon aneze gant guir regret ; 
Grit ar resolution gant courach da drec'hi 
Ar goall inclinati.oo so enooc'h da bec'hi. 

Reglit guell ho puez hep conta pell da veva : 
~l~remenit pep devez evel pa ve ho tiveza ; 
Distroit oe'h aff~ction diou~ an traou ten1porel , 
Oc'h ober reflexion var an traou eternet. 

Ar bed a dremeno, c'houi a dremeno ive; 
An ifern a cbomo ~pad an eteroite ; 
An tourmant a so enoào j'ames na fioisso , 
Mes plijadur ar· bed-mà souden a berisso. 

• 

• . Siouas, peguer bras eo follentez ar c'hrouadur ! 
0 êiioasJ~-d:evi. e beo evit dister plijadur , 
Devi eternalamant assambles gant Satan , 
Hep biqen soulajamao_t en ur goele a dao. 

Peguer fur eo an den a renonç d'an esamant 
Eos ar vuez manden o choas an diesamaot, 
Evit beza da james gant Doue o re·pos , 
Ba gant ar zont assambles e joa ar barados. 
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Ar. sort-ze n'o deus qet a velconi o vervel , 
Dre ur fizianç vras meu~bet da gaout ar vuez eternel , 
Hac e laooenidiguez e vez neuse chenchet 
Qemenl seurt ,tristidiguez o deus dious ar bed. 

• 

Choas a rào , va Zalver '· em huez ar ,binijen; 
Soutfr a rin gant douçder pep seurt poan bivisiqen; ; 

. Mes roït dio a.n asistanç eus ho Speret-Santel 
Da d~ec'bi va inconstanç, ma vezin deoc'h fidel . 

• 

• 

• 

, Renonça ràn d'ar c'hic, d'ar bed ha d'an drouc·speret; 
D'ar pec'hejou Iubric ha d'an oll avarisdet, 
~Ja c'hellin en ho presanç, va Jesus, er maro .. , 
Apparissa gant fizianç, ha mont gueneoc'h d'am bro. 
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... E Montroulez, e ty LÉDAN, rue ar Pave. • 
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